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Kezdés / Starters / Vorspeisen

Fekete erdei sonka, kacsamáj, camembert, füge
Black forest ham, duck liver, camembert, figs

Schwarzwälder Schinken, Entenleber, Camembert, Feige

Ár: 4.990,- HUF 

Allergia: 1, 3, 7, 9, 10

Angus tatár, steier hagyma, zöldségek, házi bagett
Angus beef tartar, Styrian onions, vegetables, homemade baguette

Angus Beef Tatar, steirische Zwiebeln, Gemüse, hausgemachtes Baguette

Ár: 5.990,- HUF 

Allergia: 1, 3, 7, 10

Levesek / Soups / Suppen

Marhalábszár-húsleves, benne főtt zöldségek, kacsamáj gombóc, eperlevél
Beef shank broth, boiled vegetables, duck liver dumplings, ribbon pasta

Rindssuppe, gekochtes Gemüse, Entenleber-Knödeln, Nudeln

Ár: 2.590,- HUF

Allergia: 1, 3, 9

Paprikás burgonya-krémleves, aszalt paradicsom, kolbász chips
Paprika potato cream soup, sun-dried tomatoes, sausage chips

Kartoffelcremesuppe mit Paprika, getrockneten Tomaten, Wurst Chips

Ár: 1.990,- HUF

Allergia: 1, 7
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Zselici vaddisznógulyás, csipetke, szárzeller
Wild boar goulash from „Zselic”, pinched noodles, celery sticks

Wildschweingulasch, Nudeln, Sellerie

Ár: 2.900,- HUF

Allergia: 1, 3, 9

Vegetáriánus ételek /  

Vegetarian Dishes / Vegetarisches

Sütőtökös gnocchi, chilis kecskesajt, fenyőmag
Pumpkin gnocchi, chili goat cheese, pine nuts

Kürbis-Gnocchi, Ziegenkäse mit Chili, Pinienkernen

Ár: 4.500,- HUF

Allergia: 1, 3, 7

Dijoni mustáros „lencsefőzelék”, feketeszezámos rántott tojás, sült hagyma
Lentil stew with Dijon mustard, black sesame crusted fried egg, fried onions
Linsenragout mit Dijon Senf, paniertem Ei mit Schwarzsesam, Röstzwiebel

Ár: 3.600,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 10, 11

Folytatás / Main dishes / Hauptspeisen

Halételek / Fish / Fischgerichte

Mandulás morzsában sült fogas, burgonyakrém, kelvirág, görög cékla
Almond crusted pike-perch fillet, potato purée, cauliflower, greek style beetroot

Zanderfilet in Mandelpanier, Kartoffelpüree, Blumenkohl, griechische Rote Rüben

Ár: 6.400,-HUF

Allergia: 1, 3, 7, 8, 10
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Citromborsos vajhalfilé, pirított zöldségek, jégsaláta, citrusszósz
Lemon-pepper butterfish fillet, roasted vegetables, iceberg lettuce, citrus sauce

Butterfischfilet mit Zitronenpfeffer, geröstetes Gemüse, Eisbergsalat, Zitrusfruchtsauce

Ár: 6.500,-HUF

Allergia: 7, 9, 10

Lazac, tigrisrák Hollandi mártásban, olaszos tészta
Salmon, tiger prawns in Hollandaise sauce, italian style pasta

Lachs, Tigergarnelen in Sauce Hollandaise, italienische Nudeln

Ár: 7.300,- 

Allergia: 1, 2, 3, 7

Szárnyas ételek / Poultry Dishes / Geflügel

Parmezános-magvas bundában sült csirkemell,  
paradicsomos-mozzarellás pappardelle

Parmesan and seed crusted chicken breast, tomato and mozarella papardelle
Hühnerbrust in Parmesan-Kernpanade, Pappardelle Nudeln mit Tomaten und Mozzarella

Ár: 4.800,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 11

Vargányával töltött csirkemell, burgonyapüré, gorgonzolaszósz, bíborkörte
Chicken breast stuffed with porcini, potato purée, Gorgonzola sauce, with red pear

Hühnerbrust mit Steinpilzen gefüllt, Kartoffelpüree, Gorgonzolasauce, mit roter Birne

Ár: 5.600,- HUF

 Allergia: 1, 3, 7, 9, 12

Csirkemellcsíkok Red-Thai-Curry, gyömbéres Bún-Khó tészta
Red Thai curry chicken breast strips, ginger Bún-Khó noodles 

Red-Thai-Curry Hühnerbruststreifen, Bun-Kho Nudeln mit Ingwer

Ár: 5.700,- HUF

Allergia: 3, 5, 6, 7, 8, 11
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Házi sonkapürével töltött csirkecombfilé, kacsamáj, pirított zöldségek,  
vargányás barnamártás

Chicken thigh fillet stuffed with homemade ham purée, duck liver,  
roasted vegetables, porcini sauce

Hühnerkeulenfilet mit hausgemachtenem Schinkenpüree gefüllt, Entenleber,  
geröstetes Gemüse, Steinpilzsauce

Ár: 6.990,- HUF 

Allergia: 1, 3, 7, 9

Hízott kacsamáj, sült alma, svájci rakott burgonya, lágy paprikakrém-szósz
Duck liver, baked apple, swiss potato gratin, paprika cream-sauce

Entenleber, Bratapfel, gratinierte Kartoffel, Paprikacremesauce

Ár: 8.990,- HUF

Allergia: 1, 3, 7

Kacsaduett (mell, comb), savanyú káposzta, gánica, borosszilva jus
Duck duo (breast, leg), sauerkraut, traditional hungarian potato dumplings (gánica),  

red wine plum jus
Enten-Duett (Brust, Keule), Sauerkraut, Kartoffelnockerl, Rotwein-Pflaumen Jus

Ár: 6.500,- HUF

Allergia: 1, 12

Sertés ételek /  

Pork Dishes / Speisen vom Schwein

Szűzből, kacsamellből készült rizseshús by „Kapos”, téli kovászolt uborka
„Kapos style” rice with pork tenderloin and duck breast, winter pickled cucumber

Reisfleisch mit Schweinefilet nach „Kapos” Art, Entenbrust, fermentierter Salzgurke

Ár: 5.300,- HUF

Allergia: 10, 12
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Sertésszűz-Rossini, burgonyagratin, gombák, Madeira szósz
Pork tenderloin „Rossini”, potato gratin, mushrooms, Madeira sauce

Schweinefilet nach „Rossini” Art, Kartoffelgratin, Pilze, Madeira Sauce

Ár: 6.990,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 12

Mediterrán Cordon Bleu, sült burgonya, joghurtos céklasaláta
Mediterranean Cordon Bleu, fries, yoghurt beetroot salad

Mediterranes Schweins Cordon Bleu, Pommes, Rote Rüben Salat mit Yoghurt

Ár: 5.990,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 9

Egészben sült puha tarja, „Pékmester”-hagyma, serpenyős burgonya
Whole-roasted pork neck, onion ragout, pan-fried potatoe

Schweinsnacken im Ganzen gebraten, Zwiebelragout, Pfannen-Kartoffel

Ár: 5.690,-HUF

Allergia: 9

Marhahús ételek /  

Beef Dishes / Speisen von Rind

Portóis marhapofa, balzsamos cékla, burgonyagombóc
Porto wine beef cheeks, balsamic beetroot, potato dumplings

Rinderbacke mit Portwein, Rote Rüben mit Balsamessig, Kartoffelknödel

Ár: 6.790,- HUF

Allergia: 1, 3, 6, 10, 12

Borjúpaprikás ricottás-tejfölös óriás nudlival, kovászolt uborkával
Veal paprikash, ricotta-sour cream dumplings, pickled cucumber

Kalbsgulasch mit Kartoffelnudeln, Ricotta und Sauerrahm, Salzgurke

Ár: 6.700,- HUF

Allergia: 1, 3, 7
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Argentin bélszín (220 g), fűszeres steakburgonya, paradicsom-jéghegy saláta,  
szarvasgombaolajos barnamártás

Argentinian beef tenderloin (220 g), seasoned steak potatoes, tomato-iceberg salad,  
truffle oil brown sauce

Argentinisches Rinderfilet (220 g), würzige Steakkartoffel, Tomaten-Eisberg Salat,  
braune Sauce und Trüffelöl

Ár: 12.990,- HUF

Allergia: 1, 7, 9, 10, 12

Handmade Angus burger „Kapos”, sült édesburgonya, cékla ketchup, hagymasaláta
Handmade Angus burger „Kapos”, sweet potato fries, beetroot ketchup, onion salad

Hausgemachter Angus Burger nach „Kapos” Art, gebackene Süsskartoffel,  
Rote Rüben Ketchup, Zwiebelsalat

Ár: 5.990,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 10, 11

Vadétel / Game Dish / Wild Speise

Konfitált vaddisznógerinc filé, erdei gomba-Bakonyi, panko morzsás gnocchi
Wild boar tenderloin, forest mushroom sauce, panko-crusted gnocchi

Wildschweinrückenfilet, Waldpilz Sauce, Gnocchi im Panko Mantel

Ár: 8.800,- HUF

Allergia: 1, 3, 7

Gyerekeknek / Kids Menu / für Kinder

Rántott sajt, burgonyapüré, tartármártás
Deep fried cheese, potato puree, tartar sauce
Gebratener Käse, Kartoffelpüree, Tartar Sauce

2.890,- HUF

Allergének: 1, 3, 7
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Csirkemell roppanós bundában, sültburgonya, rizi-bizi, őszibarackbefőtt
Crispy deep fried chicken breast, fries, rice and peas, peach compote

Knusprige Hühnerbrust, Pommes Frites, Risi-Bisi, Pfirsichkompott

2.990,- HUF

Allergének: 1, 3

Bolognai fusilli, Comte sajt
Fusilli Bolognaise with Comte cheese / Bolognaise-Fusilli mit Comte Käse

2.590,- HUF

Allergének: 1, 3

Mogyorókrémes palacsinta, tejcsokoládé mártás
Pancake with hazelnut spread and milk chocolate sauce

Palatschinken mit Erdnusscreme und Milchschokoladensauce

1.200,- HUF

Allergének: 1, 3, 5, 7

Befejezés / Desserts / Dessert

Meggyes-mákos kalácsguba-pohárkrém
Cherry and poppy seed sweet bread trifle

Kirsch-Mohn Dessert im Glas

Ár: 2.200,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 8, 12

Fahéjas bortésztában sült alma, vaníliaszósz, diófagyi, narancs espuma
Apple baked in cinnamon wine batter, vanilla sauce, walnut ice cream, orange espuma

Apfel im Zimt-Weinteig gebacken, Vanillesauce, Nusseis, Orangen Espuma

Ár: 2.490,- HUF

Allergia: 1, 3, 7, 8, 12
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Az ételeinket kiváló minőségű alapanyagokból,  
szakértelemmel, odaadással készítjük és a mai igényeknek  

megfelelő stílusban prezentáljuk Önöknek. 
A munkánk egyben a mottónk is:

„Mindent nagyon jól, csak egy kicsit másképpen”

Our dishes are prepared with care and made from  
the finest ingredients, with a focus on modern days demands  

and presentation. 
Our work is like our Motto:

„We make everything great, just with a little twist”

Unsere Speisen machen wir von ausgezeichnete  
Qualitäte Rohmaterilen mit Sachverstand und Ergebenheit und  

präsentieren für Ihnen in einer den heutigen Ansprüchen  
entsprechenden Styl.

Unsere Arbeit ist auch unser Motto: 
„Wir machen alles sehr gut, aber ein bisschen anders“
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ITALOK
Drinks / Getränke
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Alkoholmentes italok / 

Soft drinks / Alkoholfreie Getränke

Coca Cola (Original, Zero, Zero koffeinmentes)	 0,25 l	  760,-
Fanta 	 0,25 l 	 760,-
Sprite Zero 	 0,25 l 	 760,-
Kinley 	 0,25 l	  760,-
Fuzetea barack (peach / Pfirsich)	 0,25 l 	 760,-
Fuzetea citrom (lemon / Zitrone)	 0,25 l	 760,-
Burn energiaital / Energy drink 	 0,25 l 	  900,-
Klasszikus szódavíz (Soda) 	 0,1 l 	 110,-

Gyümölcslevek, Nektárok, Gyümölcsitalok / 

Juices / Säfte

Cappy (eper 19%, narancs 100%, őszibarack 46%, 
alma 20%, ananász 100%, körte 33%) 
Cappy (strawberry 19%, orange 100%, peach 46%,  
apple 20%, pineapple 100%, pear 33%) 
Cappy (Erdbeere 19%, Orange 100%, Pfirsich 46%,  
Apfel 20%, Ananas 100%, Birne 33%) 	 0,25 l	 870,-

SIÓ rostos és szűrt gyümölcsitalok  
(őszibarack 25%, alma 25%, narancs 25%) / 
SIÓ Juice/ Säfte (peach 25%, apple 25%, orange 25%)
SIÓ Juice/ Säfte (Pfirsich 25%, Apfel 25%, Orange 25%)	 0,1 l 	 450,-
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Ásványvizek / Mineral waters /  

Mineralwasser

NaturAqua (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still) 	 0,33 l 	 740,-
NaturAqua (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still) 	 0,75 l 	 1270,-
Römerquelle (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still)	 0,33 l 	 770,-
Römerquelle (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still)	 0,75 l 	 1490,-
Aqua Carpatica (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still)	 0,33 l 	 890,-
Aqua Carpatica (szénsavas / mentes / sparkling / still /  
mit Kohlensäure / still)	 0,75 l 	 1690,-

Limonádék / Lemonades / Limonaden

Limonádék (eper, mango, bodza, feketemeggy, görögdinnye,  
málna, klasszikus, kékáfonya, cukormentes málna) /  
strawberry, mango, elderberry, black cherry, watermelon,  
raspberry, classic, blueberry, sugar-free raspberries /  
Erdbeere, Mango, Holunder, Schwarzkirsche, Wassermelone,  
Himbeere, Classic, Heidelbeere, zuckerfrei Himbeere	 0,5 l 	 1590,- 
Házi jeges Tea / Homemade ice tea / Hausgemachte Eis Tee	 0,5 l 	 1590,- 

Kávék / Coffee / Kaffee (Caffé Perté)

Espresso		  750,-
Hosszú kávé / Long coffee / Verlängerter		  750,-
Hosszú kávé tejjel / Long coffee with milk / Verlängerter mit Milch		  920,-
Cappuccino		  920,-
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Csapolt sör / Draught Beers / Bier vom Fass

	  %vol	
Soproni	 4,5%	 0,3 l	 1050,-
Soproni	 4,5%	 0,5 l	 1450,-
Krusovice	 4,2% 	 0,3 l 	 1200,-
Krusovice 	 4,2% 	 0,5 l 	 1650,-
Karlovacko 	 5,0% 	 0,3 l 	 1150,-
Karlovacko 	 5,0% 	 0,5 l 	 1600,-

Csapolt Prosecco / Prosecco on tap / Prosecco vom Fass
Corte Delle Calli Bianco Frizzante		  0,1 l	 600,-

Palackos sörök / Bottled beers / Flaschenbier

	 %vol
Edelweiss	  5,3% 	 0,5 l 	 1650,-
Heineken 	 5,0% 	 0,33 l 	 970,-
Mort Subite (belga meggyes sörkülönlegesség / 	  
belgian sour cherry beer / belgisches Kirsch-Bier)	 0,25 l 	 4,0%	 1590,-
Heineken alkoholmentes /  
alcohol free / alkoholfrei 	 0,0% 	 0,33 l 	 970,-
Gösser citrom 	 2,0% 	 0,33 l 	 950,-
Gösser citrom alkoholmentes /  
alcohol free / alkoholfrei 	 0,0% 	 0,33 l 	 950,-
Staropramen  
(barna sör / dark beer / Schwarzbier) 	 4,0% 	 0,5 l 	 1350,-
Staropramen  
(világos sör / lager beer / Lagerbier) 	 5,0% 	 0,5 l 	 1350,-
Soproni 1895  
(világos sör / lager beer / Lagerbier)	 5,3%	 0,5 l	 1350,-
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Szeszek / Spirits / Schnäpse

Keserűk és párlatok /  

Liqueur and Spirits / Liköre und Spirituosen

	 %vol		  2 cl
Reyka Small Batch Vodka	 40,0%	 	 1450,-
Finlandia vodka	 40,0%	 	 750,-
Grey Groose	 40,0%	 	 1290,-
Martell	 40,0%	 	 1650,-
Hendrick’s Gin	 43,4%		  1290,-
Jack Daniels 	 40,0%	  	 850,-
Jack Daniels Single Barrel 	 45,0%	 	 1680,-
Chivas Regal 	 40,0%	 	 950,-
Jameson ír whisky 	 40,0%	 	 950,-
Monkey Shoulder whisky 	 40,0%		  1290,-
Sambuca	 40,0% 	 	 850,-
Agárdi Chameleon Gin	 43,0%		  1190,-
Bombay Sapphire Gin	 40,0%		  950,-
Diplomatico Rum	 40,0%		  1280,-
Coco by Rum	 40,0%		  1280,-
Bacardi Rum	 37,5%		  750,-
Dictator 12 years	 38,0%		  1650,-
Don Papa Baroko Rum 	 40,0%		  1580,-
Milagro Reposado Tequila	 40,0%		  1450,-
Jägermesiter	 35,0%		  890,-
Unicum	 40,0%		  890,-
Unicum szilva	 35,0%	 	 890,-
Bailey’s	 17,0%	 	 890,-
Shanky’s whip likőr	 33,0%	 	 1190,-
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Long Drinkek / Long Drinks

Aperol Spritz (6 cl Aperol – 11%vol, 12 cl prosecco – 12,0 %vol,  
8 cl szóda) 			   1850,-
Finlandia (4 cl – 40%vol) + Kinley Tonic (2,5 dl) 			   1950,-
Martini Fiero (1 dl – 14,9%vol) + Kinley Tonic (1 dl) 			   1850,-
Jack Daniel's Tenessee Apple (4 cl – 35%vol) + Kinley Tonic (2,5 dl)	 	 1950,-
Bombay Sapphire Gin (4 cl – 40%vol) + Kinley Aromatic Pink Berry (2,5 dl)	2050,-
Finlandia Botanical Vadmálna és Rózsa (4 cl – 30%vol)  
+ Kinley Aromatic Pink Berry (2,5 dl) 		  	 1950,-
Tonic Rozante (Rozante bitter raspberry (6 cl -11 % vol)  
+ Kinley Tonic (2,5 dl)		  1950,-

Alkoholmentes Long Drinkek /  

Alcohol- free Long Drinks

Copperhead Gin&Tonic (4 cl Copperhead Gin és 2 dl Kinley Tonic)		  1990,-
Aperla Spritz ( 6 cl Aperla, 6 cl Prosecco, 8 cl szóda)		  2490,-
Limonzero Spritz (6 cl Limonzero, 6 cl Prosecco, 8 cl szóda)		  1990,-
HUGO (2 cl Bodza szirup, 1 dl Prosecco, 1 dl szóda)		  1590,-

Vermouthok / Vermouths / Wermut

	 %vol
Martini Bianco	 15,0%	 0,1 l	 1450,-
Martini Dry	 18,0%	 0,1 l	 1450,-
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Borok  / Wines / Weine

	 %vol
Balaton-melléki Házi Fehér
(fehér, száraz / white, dry / weiß, trocken)	 12,5%	 0,1 l 	 600,-
Balatoni Házi Rosé
(rosé, száraz / rosé, dry / rosé, trocken)	 12,5%	 0,1 l	 600,-
Szekszárdi Házi Vörös
(vörös, száraz / red, dry / rot, trocken) 	 13,0%	 0,1 l 	 600,-
Gyümölcsborok (fruit wines/Obstweine)	 8,5%	 0,1 l 	 900,-

Pezsgők / Sparkling wines / Sekt

	 %vol		          0,75 l
Törley Chardonnay Brut	 12%	 9800,-
Hungária Extra Dry	 12,0%	 8050,-
Hungária Irsai Oliver Doux	 11,0%	 8050,-
Francois President Extra Dry	 12%	 9800,-
Francois President Brut	 12%	 9800,-
Mionetto Prosecco	 11%	 8900,-
La Gioiosa Prosecco alkoholmentes	 0%	 5400,-
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Családi és céges rendezvények
10 főtől 200 főig

RENDEZVÉNYTEREM-TECHNIKA BÉRLET, 
VENDÉGLÁTÁS

3 esküvői helyszín!

KÉRJE ÁRAJÁNLATUNKAT!

18
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Allergiát és intoleranciát okozó anyagok és termékek
1 Glutént tartalmazó  

gabonafélék 
Glutént tartalmazó gabonafélék, azaz búza (például 
tönkölybúza vagy khorasan búza), rozs, árpa, zab, 
illetve hibridizált fajtáik, valamint a belőlük készült  
termékek, kivéve: búzából készült glükózszirup, 
dextróz, maltodextrin, árpából készült glükózszirup, 
alkoholpárlatok készítéséhez használt gabonafélék.

Liszttartalmú élelmiszerekben pl. félkész tészta, 
kenyérmorzsa, péksütemények, kenyér, egyes 
húskészítmények, száraztészta, mártások, 
levesek és félkész rántott termékek.

2 Rákfélék és a belőlük 
készült termékek

Ide tartoznak a rákok, homárok, garnéla rákok és  
a languszták.

Thai és kelet-ázsiai ételekben és salátákban  
érdemes keresni az összetevők között.

3 Tojás és a belőle készült 
termékek

Ide tartozik a baromfi tojás mellett a kacsatojás,  
a fürjtojás, libatojás stb.

Süteményekben, húskészítményekben, ma-
jonézben, krémekben, száraztésztában, sodók-
ban, szószokban, mirelit tésztákban és minden 
olyan készítményben, amit tojással kennek le.

4 Hal és a belőle készült 
termékek

Hal és a belőle készült termékek, kivéve: vitaminok 
vagy karotinoidkészítmények hordozójaként használt 
halenyv; a sör és a bor derítőanyagaként használt 
halenyv vagy vizahólyag.

Hal- és egyéb szószok és pizza összetevője 
lehet.

5 Földimogyoró és a belőle 
készült termékek

Valójában föld alatt termő és a hüvelyesek közé 
tartozó növény.

Kekszek, pék- és cukrászsütemények, édes-
ségek, szószok összetevője és olaj valamint 
földimogyoró liszt is készül belőle.

6 Szójabab és a belőle 
készült termékek

Szójabab és a belőle készült termékek, kivéve: a teljes 
mértékben finomított szójababolaj és -zsír; a szója-
babból származó természetes vegyes tokoferolok 
(E306), természetes D-alfa tokoferol, természetes
D-alfa tokoferol-acetát, természetes D-alfa tokoferol-
szukcinát; a szójabab olajából nyert fitoszterolok és 
fitoszterolészterek; a szójabab olajából nyert sztero-
lokból előállított fitosztanol-észter.

Miso pasztában, tofuban, valamint szójalisztben, 
szójaitalban, édességekben, jégkrémekben, hús-  
és zöldségkészítményekben és -szószokban.

7 Tej és az abból készült 
termékek

Tej és az abból készült termékek (beleértve a laktózt), 
kivéve: alkoholpárlatok készítéséhez használt tejsavó 
és a laktit.

A tej alapanyaga a vajnak, sajtnak, tejszínnek, 
tejpornak és joghurtnak. Levesekben, szó-
szokban, ételízesítőkben, péksüteményekben, 
kenyérfélékben, édességekben is megtalálható.

8 Diófélék, azaz mandula, 
mogyoró, dió, kesudió, 
pekándió, brazil dió,  
pisztácia, makadámia 
vagy queenslandi dió és  
a belőle készült termékek

Minden csonthéjasra vonatkozik, azaz mandula, 
mogyoró, dió, kesudió, pekándió, brazil dió, pisztácia, 
makadámia vagy queenslandi dió és a belőlük készült 
termékek (pl. olajok, porok), kivéve az alkoholpárlatok 
készítéséhez használt csonthéjasok.

Kenyérfélékben, édes és sós kekszekben,  
édességekben, ázsiai fűszerkeverékekben,  
fagylaltban, marcipánban, valamint szószokban.

9 Zeller és a belőle készült 
termékek

A zeller a magot a gumót, a szárat és a levelet is 
jelenti.

Salátákban, egyes húskészítményekben,  
levesekben, leveskockában és ételízesítőkben.

10  Mustár és a belőle készült 
termékek

Ez a kategória tartalmazza a mustár növényt és  
a belőle készült termékeket pl.: a folyékony mustárt,  
a mustárport és a mustármagot.

Fűszerkeverékekben, különféle páckeverékek-
ben, húskészítményekben, levesekben, szószok-
ban és salátaöntetekben.

11 Szezámmag és a belőle 
készült termékek

Szezámmag és belőle készített termékek,  
pl.: szezámolaj, szezámmag por.

Kenyérfélékben, hamburger zsömlék tetején,  
tahiniben, humuszban található, érdemes  
a salátákra is odafigyelni.

12 Kén-dioxid és az SO2-ben 
kifejezett szulfitok 10 
mg/kg, illetve 10 mg/liter 
összkoncentrációt meg-
haladó mennyiségben

Ha a kén-dioxid, szulfitok 10 mg/kg, illetve  
10 mg/liter meghaladó mennyiségben van jelen  
a termékben.

Aszalt gyümölcsökben, például a mazsola, aszalt 
szilva vagy barack, zöldségekben valamint 
borokban található.

13 Csillagfürt és a belőle 
készült termékek

Vegetáriánus étkezésben húspótló ételek előállításá-
ra használják magas fehérjetartalma miatt. Magjából 
készíthető őrleményét a sütőipar használja, valamint 
„gluténmentes liszt”-ként a gluténmentesen étkezők 
körében ismert élelmiszer.

Félkész tésztákban, száraztésztákban és  
kenyérfélékben fordulhat elő.

14 Puhatestűek és a belőlük 
készült termékek

Ebbe a csoportba tartoznak a csigák, polipok, kagy-
lók, tintahalak.

Osztrigaszószban és félkész halételekben, 
tenger gyümölcseivel készült salátákban 
találhatóak.
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Kedves vendégeink!

Ételeink az összetevőként jelzett allergének mellett nyomokban tartalmazhatnak  
további allergéneket. Az allergiát és intoleranciát okozó összetevőkről  

tájékozódjanak az étlapon. Kérdéseivel forduljon a felszolgálókhoz.

Our foods may contain traces of additional allergens in addition to allergens labeled as 
ingredients. For those with special dietary requirements or allergies who wish to know 

more about food ingredients used, please ask our waiter.

Unsere Lebensmittel können Spuren von zusätzlichen Allergenen zusätzlich  
zu Allergenen als Zutaten markiert enthalten. Im Fall von speziellen 

 Ernährungsbedingungen, Allergien oder für weitere Informationen über Zutaten  
wenden Sie sich bitte an den Kellner.

Kérjük, vegyék figyelembe, hogy fél adag étel rendelése esetén  
a teljes adag árának a 70 %-át számítjuk fel!
For half portions we charge 70% of the price

Für halbe Portionen berechnen wir 70% des Preises.

Minden nevesebb pénzintézet bankkártyáját elfogadjuk.
Wir akzeptieren alle namhafen Kreditkarten

All major credit cards are accepted.

Éttermünk besorolása: III. kategória
Our restaurant is listed as category III.

Nyitva tartásunk / opening hours / Öffnungszeiten:
Hétfő – Vasárnap: 7 – 22 óráig
Montag – Sonntag: 7 – 22 Uhr

Monday through Sunday: from 7am to 10pm

Our Hotel, Restaurant and Café is operated by:
Somogyi Korona Zrt.

7400 Kaposvár, Ady Endre utca 2. Tel/Fax: +36 82 458 580, +36 82 458 578
www.kaposhotel.hu   l   info@kaposhotel.hu
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